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MỞ ĐẦU 

 

1. Lý do chọn đề tài 

1.1. Ngôn từ là yếu tố thứ nhất của văn học. Sáng tạo, tiếp nhận, đánh 

giá văn học nói chung và thơ nói riêng không thể thiếu được yếu tố này. 

Ngôn từ nghệ thuật là một sự phân tầng khác của ngôn ngữ tự nhiên, “tương 

xâm” nhưng không đồng nhất với ngôn ngữ tự nhiên. Nếu ngôn ngữ tự nhiên 

thường mang tính ổn định, thì ngôn từ nghệ thuật - đặc biệt ngôn từ thơ - với 

tư cách là một “mã” nghệ thuật luôn thay đổi. Mỗi thời đại văn học, mỗi trào 

lưu, khuynh hướng, mỗi tác giả lại có cách sử dụng ngôn ngữ riêng để mang 

đến một “thực tại” và hình thức mới cho ngôn từ nghệ thuật thơ.  

1.2. Trong dòng chảy của thơ ca Việt Nam, phong trào Thơ mới (1932 – 

1945) là một hiện tượng độc đáo, đặc sắc. Trên hành trình sáng tạo, các nhà 

Thơ mới đã đạt được thành công rực rỡ, đặt nền móng vững chắc cho công 

cuộc hiện đại hóa thơ Việt Nam. Hơn tám thập kỷ đã trôi qua, từ khi có “một 

lối thơ mới trình chánh giữa làng thơ” đế ẫ

ộc giả , phê bình văn học. Đặc 

biệt, vấn đề ngôn từ nghệ thuật Thơ mới luôn hấp dẫn người sáng tác, người 

thưởng thức và những người nghiên cứu thơ.  

1.3. Các công trình nghiên cứu và bài viết về Thơ mới đã khám phá ngôn 

từ thơ ở nhiều phương diện như: vần thơ, nhịp thơ, nhạc điệu, từ ngữ, phương 

thức biểu đạt, cấu trúc ngôn từ… Tuy nhiên, những khám phá, phân tích, lý 

giải chủ yếu tập trung vào khẳng định sức sáng tạo của từng cây bút hoặc nét 

độc đáo của từng thi phẩm. Trên hành trình nghiên cứu Thơ mới, nhiều vấn đề 

đã được bàn đến, những thành tựu và cả phần hạn chế của Thơ mới đã được 

khẳng định. Tuy nhiên, vấn đề ngôn từ nghệ thuật Thơ mới vẫn thiếu cái nhìn 
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toàn diện, hệ thống và còn có những điểm cần tiếp tục đi sâu tìm hiểu, phân 

tích, tổng hợp.  

Tiếp thu thành tựu của những người đi trước, tìm hiểu kết quả nghiên 

cứu về ngôn từ nghệ thuật những thập niên gần đây, chúng tôi thấy rằng, đã 

đến lúc cần thiết và có cơ sở để thực hiện một công trình nghiên cứu chuyên 

sâu về ngôn từ nghệ thuật Thơ mới; tiếp tục đáp ứng nhu cầu thưởng thức, 

khám phá hiện tượng văn học độc đáo, đặc sắc này khi trình độ tri nhận của 

độc giả ngày càng được mở rộng, nâng cao. Từ việc tập trung nhận diện, phân 

tích, đánh giá đặc trưng ngôn từ nghệ thuật Thơ mới, luận án góp phần khẳng 

định những đóng góp đáng trân trọng của Thơ mới trong quá trình hiện đại 

hóa ngôn ngữ văn học Việt Nam. 

1.4. Thơ mới có một vị trí quan trọng trong chương trình Ngữ văn ở các 

bậc học. Thực tiễn giảng dạy và học tập về Thơ mới đòi hỏi sự chiếm lĩnh 

ngày càng sâu sắc những sáng tạo nghệ thuật của các nhà thơ, giúp người 

dạy và người học nhận thức vai trò và ý nghĩa của “cuộc cách mạng thơ ca” 

- đặc biệt là trên phương diện thể loại và ngôn ngữ - mà các nhà Thơ mới đã 

đóng góp cho nền văn học nước nhà. Việc tìm hiểu, nghiên cứu nhằm đáp 

ứng nhu cầu giảng dạy, học tập Thơ mới nói riêng và văn học Việt Nam hiện 

đại nói chung trong nhà trường cũng là một lý do thôi thúc chúng tôi mạnh 

dạn lựa chọn đề tài này. Hy vọng kết quả nghiên cứu vấn đề Ngôn từ nghệ 

thuật Thơ mới không chỉ có ý nghĩa thiết thực đối với tác giả luận án mà còn 

có ý nghĩa tích cực đối với thực tiễn nghiên cứu, dạy và học môn Ngữ

.  

Xuất phát từ những yêu cầu khoa học và nhu cầu thực tiễn trên, chúng 

tôi lựa chọn đề tài: Ngôn từ nghệ thuật Thơ mới.  
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2.  Đối tƣợng và phạm vi nghiên cứu  

 

Luận án xác định đối tượng nghiên cứ

sáng tác của các nhà thơ thuộc phong trào Thơ mới 1932 – 1945.  

 

Trong quá trình thực hiện đề tài, tập trung vào đối tượng nghiên cứ

, nghiên cứu sáng tác của các tác giả Thơ mới qua các tuyển tập thơ 

và các tập thơ được xuất bản (hoặc tái bản) trong nước từ trước Cách mạng tháng 

Tám đến nay, cụ thể: 

- – , Hà Nộ

mười bốn) [167].  

-  - , Hà Nộ

) [183].  

Các tập thơ tiêu biểu trong phong trào Thơ mới:  

- Tâm hồn tôi của Nguyễn Bính (Nxb Văn nghệ, tái bản, 1999) [14]. 

- Lửa thiêng của Huy Cận (Nxb Hội Nhà văn, 1992, theo bản in năm 1940) [15]. 

- Thơ thơ (Nxb Hội Nhà văn, 1992, theo bản in năm 1938) [26], Gửi hương 

cho gió của Xuân Diệu (Nxb Hội Nhà văn, 1992, theo bản in năm 1945) [27]. 

- Hoa niên của Tế Hanh (Nxb Đời nay, 1945) [63]. 

- Mê hồn ca của Đinh Hùng (Nxb Hội Nhà văn, tái bản, 1995) [75]. 

- Tiếng thu của Lưu Trọng Lư (Nxb Hội Nhà văn, 1992, theo bản in năm 

1939) [104]. 

- Mấy vần thơ của Thế Lữ (Nxb Hội Nhà văn, 1992, theo bản in năm 1941) 

[105]. 

- Gái quê của Hàn Mặc Tử (Nxb Hội Nhà văn, tái bản, 1992) [211]. 

- Điêu tàn của Chế Lan Viên (Nxb Hội Nhà văn, 1992, theo bản in năm 

1938) [212]…  

 


